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Since the Common European Framework of Reference for Languages: Learning,
Teaching, Assessment (CEFR) was published in 2001, the Council of Europe has
released various documents and instruments on language education policy. The
language policy of plurilingualism and pluriculturism that was presented in CEFR
and the other documents has caused language education in Europe to undergo
modifications in various aspects. CEFR’s impact on language education has been
felt not only in Europe but also in other countries, including Japan. In this paper, I
review CEFR and the major documents and instruments that followed it and that
have driven plurilingual and pluricultural education forward. I also consider how
the new directions introduced by the Council of Europe change traditional ideas on
language education, focusing especially on five major issues: (a) What is the aim of
language education? (b) Whom is language teaching for? (¢) What is “curriculum”?
(d) Are language and culture separable? (e) Is the distinction between a mother
tongue and foreign languages, and that between the first language and the second
language, appropriate? These issues should prove thought-provoking for present
and future reflections on language education in Japan.
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